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ODOBi  DIL  NORMALARININ  F ORM AL A§M ASIND A  §lRVAN 
DIALEKT  FAKTORUNUN  ROLU  VO  OHOMlYYOTi 

Xiilasa 

Dil  ona  olan  talabati  yerina  yetirmak  va  insanlar  arasinda  iinsiyyat  vasitasi  ol- 
masmi  qoruyub  saxlamaq  iifiin  oz  daxilinda  daim  yenilanmalarla  miisahida  olunur. 
Odabi  dilin  formla§masinda  bir  sira  faktorlar  ahamiyyat  dasiyir  ki  bunlardan  da  birin- 
ci  olaraq  dialekt  faktorunu  qeyd  etmak  olar.  Odabi  dil  daim  dialektlarla  iizvi  §akilda 
alaqali  olur.  Dialektlar  adabi  dilin  zanginla§masinda  muhiim  ahamiyyat  dasiyir.  Bela 
ki,  adabi  dil  inkisaf  etdikca  ona  lazim  olan  sozlari  alda  etmak  119 tin  daim  dialektlar- 
dan  faydalamr  va  oziinii  zanginla§dirir  Odabi  dili  dialektsiz  tasavvur  etmak  qeyri- 
miimkundur.  Dil  tarixi  hadisa  oldugu  119 tin  onun  daxilinda  dayisikliklar  ba§  veir.  Da- 
yi^iklik  dedikda  bunun  dilin  tarn  olaraq  yeni  formaya  ke9masi  kimi  ba§a  du^iilmasi 
diiz  olmaz.  Zamanla  dilda  olan  bir  norma  oz  yerini  digar  bir  normaya  verir.  Bu  pro¬ 
ses  zamam  dialekt  faktoru  xiisusi  rol  oynayir.  Har  bir  adabi  dilin  asas  qida  manbayi 
dialektlardir.  Odabi  dilda  norma  anlayi§i  se9ma  amaliyyatimn  aparilmasi  U9txn  dilda 
olan  variantlarm  olmasi  ila  alaqalidir.  Ogar  variantlar  movcud  deyilsa,  o  zaman  har 
hansi  bir  normadan  sohbat  a9maga  ehtiyac  qalmir."  Norma  problemi  o  halda  meyda- 
na  galir  ki,  dil  sisteminda  eyni  hadisanin  istifada9isi  olan  variantlar  movcud  ol- 
sun.Dilda  bu  varianthhgm  asas  manbayi  kimi  dialektlar  91x15  edir.Azarbaycan  dilinin 
§irvan  dialektindan  danifarkan  onu  normasiz  movcud  olmasim  demak  yalnif  olar. 
§irvan  dialektinin  da  oztinamaxsus  normalari  vardir.  Unsiyyatin  anla§iqli  olmasi 
U9iin  adabi  dilda  oldugu  kimi,  dialektlarda  da  normalar  vardir.  «Demak  olmz  ki,  dia¬ 
lekt  U9iin  norma  xarakterik  devil.  Normal,  maneasiz  anla§ilan  unsiyyatin  mumkunlu- 
yii  U9iin  dialektlarda  da  norma  movciiddur,  lakin  adabi  dil  normasindan  farqli  olarq, 
bunlar  anana  ila  qorunur,  ijiiurlu  suratda  se9ilmir  va  yaziya  ahnmir»  .  Odabi  dili  §ir- 
van  dialektindan  farqlandiran  cahatlardan  biri  da  onun  normalarmm  §uurlu  olaraq  se- 
qilmamasidir.  Yaxud  meydana  galdikdan  sonra  adabi  dilin  normalari  sabitla^maya 
ba§lami§  va  yazi  vasitasila  qorunub  saxlamlmi^dir. 

A9ar  sozlar:  adabi  dil,5irvan  dialekti,  fonetik  norma,  leksik  va  sintaktik 
norma 

Odabi  dilin  formala^masinda  §irvan  dialekti  asas  baza  kimi  9ixi§  edir.  Lakin 
bu  o  anlama  galmir  ki,  hamin  dialektla  adabi  dil  tarn  olaraq  eyni  mazmun  da§iyir.  Bu 
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haqda  dam§arkan  A.  S.  (^ikobava  bunu  a$agidaki  kimi  geyd  etmi§dir:  "Bu  linqvistik 
yox,  ictimai-siyasi  xarakterli  §araitdan  asili,  yoni  adabi  dilin  yarandigi  anda  camiyya- 
tin  madani  va  ictimai-siyasi  hay  at  in  da  aparici  rolu  hansi  dialektin  dominant  rol  oyna- 
masindan  asilidir."  (1,  sah.l  17-1 18).  0dabi  dil  normalan  xalqin  umumi  istifadasi 
u?un  tarn  anla§iqli  bir  formada  yaradilir.  0gar  burada  hansisa  bir  dialektin  iistiinluy- 
na  yol  verilorsa,  digar  qurup  insanlar  bu  dialek  faktlarim  anlamasi  119 tin  catinliklir 
yaranacaqdir.9dabi  dilin  formala§masmda  markaz  dialekt  faktorunun  asas  rola  malik 
olmasi  Wagainda  V.  Resetov  oz  fikilorini  bela  qeyd  edir:  Qeyd  edilan  dovrlardan  XI- 
III-XIV  asrlarda  Azarbaycan  adabi  dilinin  asasmda  §irvan  dialektinin  durmasi  §irvan 
§aharinin  ictimai-siyasi  cahatdan  markaz  rolunun  oynamasi  ila  baglidir.  Bununla  ya- 
na§i  XVIII  asrda  adabi  dilin  formala^masinda  §irvan  dialektinin  asas  kimi  91x15  et- 
masi  hamin  dovrda  Qarabagin  Azarbaycan  ictimai-siyasi  muhitinda  baflica  rol  oyna- 
masi, markaz  movqeyinda  durmasidir.  Ham9inin  hamin  dovr  Azarbaycan  adabiyya- 
tinda  xalq  dilina  yaxm  adabiyyat  numunalarinin  artmasi,  M.  V.  Vidadi,M.  P.  Vaqif 
va  s.  sairlarin  sada  dila  meyl  etmesi  dilin  arabizimlardan  yungulla§dirma  meylinin  ol¬ 
masi  Azarbaycan  adabi  dilinin  qarb  dialektinin  asasmda  inkifaf  etmasina  zamin  ya- 
ratmifdir.  0dabi  dil  oz  normalarini  yazida  mdhkamlandirir  va  qoruyur.  0gar  adabi 
dil  yazida  oz  aksini  tapmazsa,  dildaxili  va  dilxarici  tasirlarin  davamli  tasirina  maruz 
qalaraq  tez-tez  dayisikl  iklara  ugrayaraq  iinsiyyat  U9iin  9atinliklar  yaratmis  olacaq- 
dir.Bu  haqda  0.Damir9izada  qeyd  edir:  "0dabi  dilda  sabitliyin  tamin  olunmasi  nor- 
mativ  xususiyyatlarin  yaziya  alinmasi  ila  mumkundiir.  Bela  ki,  adabi  dil  normasi  na 
qadar  sabit  olsa  da,  tarixi  kateqoriya  oldugu  ihpun  dayi§ir,  adabi  dilda  normamn  moh- 
kamlanmasi  va  hami  U9iin  vacibliyi  prinsipinin  tamin  edilmasinda  yazmun  rolu  avaz- 
sizdir.  "(2-s,  10-12).  Bu  niimunalarin  yaziya  ko9masi  da  adabi  dilin  qarb  dialekti  asa¬ 
smda  inkisatina  takan  vermifdir.Normalar  oz  aksini  yazida  tapdiqca  daha  da  moh- 
kamlanmaya  ba^lami^dir 

Dost  dostun  yolunda  diisar  ziyana,Igid  garak  tab  gatira  dayana.  M.  P.  Va¬ 
qif  Qatar-gatar  olub  qalxib  havaya,Na  9ixibsiz  asimana,  durnalar!  M.  V.  Vidadi 

Azarbaycan  adabi  dilinin  dialekt  asasmda  formalasma  fikrina  asaslanane  demak 
olarki,  miiasir  Azarbaycan  adabi  dilinin  formala§masinda  Baki-§amaxi  dialekti  mar¬ 
kaz  movqeda  durmusdur.  XIX  cu  asrda  paytaxtm  §amaxi  §ahari  olmasi  va  Samaxi 
zalzalasindan  sonra  paytaxtm  Baki  ^ahairina  ko9masi  bu  ifda  iqtisadi  markaz  kimi 
Baki  §aharinin  rolunu  artirmi§dir.  Buna  gora  da  butiin  dialektlara  mansub  insanlarn 
bura  axim  ila  Baki  §ahari  dialektlarin  camlasmasi  markazina  9evrilmi5dir.  Bununla 
yana§i  ictimai-siyasi  markaza  9evrilarak  adabi  dilin  yeni  marhalasinin  formala§masi 
ii9iin  §arait  yaranmi§dir.  Bu  dovrda  matbuatin  inki§afi  adabi  dilin  normalarimn  sabit- 
la§masina  komak  elm i^dir. Matbuatin  yaranmasi  ila  dialektlardan  galan  norma  vari- 
antlari  iizarinda  se9ma  geni§lanmi§  va  miinasib  variant  yaziya  gatirlarak  mohkmlan- 
mi§dir.  Azarbaycan  dialektlari  qarb,  §arq,  §imal  va  canub  qrupu  olmaqla  dord  yera  ay- 
rilir.  Quba,  §amaxi,  Baki,  Mugan  va  Lankaran  dialektlari  §arq  qrupuna;  Qazax,  Qara- 
bag,  Ganca  dialektlari  qarb  qrupuna,  §aki  va  Zaqatala-Qax  dialektlari  §imal  qrupuna, 
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Naxqivan,  Ordubad,  iravan  dialektlari  isa  canub  qrupuna  daxildir.  Har  bir  qrupun 
oziinamaxsiis  fonetik,  leksik,  qrammatik  xiisusiyyatlari  vardir..  Bu  xiisusiyyatlar  da 
adabi  dilin  normalarmin  xiisusiyyatlari  olsalar  da,  hamisi  adabi  dilin  zanginlasmasin- 
da  miihiim  rol  oynayir..  Dil  tarixi  proses  oldugundan  daim  dayi§ikliklara  maruz  qalir. 
0dabi  dilda  dayisikliklar  dilin  biitiin  yaruslarmda  eyni  daracada  getmir.  Dil  fonetik 
va  leksik  normalarda  gedan  dayifikliya  daha  90X  maruz  qalir.  Dilin  qrammatik  vari- 
antligin  qoxlugu  va  dam§iq  zamam  dilda  istifada  edilmasi,  dil  iifiin  miinasib  olanla- 
rin  seqilmasi  ila  alaqadardir.Dil§unas  alim-  tadqiqatqi  EOzizov  yazir:”§irvan  dialek- 
tina  xas  xiisusiyyatlardan  biri  da  cagir  n-nin  (n)  olmasi  ila  baghdir.  Bu  sas  dialektlar- 
da  miixtalif  sas  calarlarinin  yarnmasina  gatirib  gixarmisdir.  Azarbaycan  dili  §ivala- 
rinda  samit  dii§iimii  naticasinda  sozdaki  saitlarin  uzun  talaffiizii  iifiin  §arait  yaranmi§ 
olur.  Saitlarin  uzun  talaffiiz  olunmasi  sabablarindan  biri  da  n  samitidir”.(3-s.76). 

Tarixi  marhalalarda  samit  saslar  miiayyan  bir  yol  keqarak  oz  yerini  digar  bir 
variantlara  vermi§  va  bu  variantlardan  adabi  dila  gatirilarak  norma  kimi  g6tiirtilmti§- 
diir.  XX  asrin  30-cii  illarina  qadar  bu  alifbada  oz  aksini  tapsa  da,  sonralar  alifbadan 
cixanlmifdir.  Bazi  dialektlarda  sait  saslarin  iiziin  tallaffiiz  edilmesi  kimi  hallara  rast 
galinmasi  miisahida  olunur  ki,  bu  da  n  samitinin  tasirini  olmasi  ila  alaqadardir.  Masa- 
lan:  ma:  (mana),  sa:  (sano),  oa:  (ona)  godtim  (konliim),  gozal  (koniil)  va  s.  n  sasinin 
sonraki  inki^af  yolunu  va  hansi  marhalalardan  keqarak  norma  halina  qevrildiyini  M. 
§iraliyev  a§agidaki  kimi  qeyd  etmi§dir:  "Daha  sonralar  qovu§uq  "nq"  sasi  get-geda 
oz  hissalarina  parcalanmi^,  bir  qrup  dilaektlarda  bu  sasin  n  iinsuru,  basqa  bir  qrup 
dialektlarda  isa  "q",  "g","g"  iinsurlarina  ustunliik  verilmi§dir.  "G"  sasinin  yumu§al- 
masi  naticasinda  onun  yerina  bazi  dilalekt  va  fivalarda  y  sasi  meydana  galmi§,  bazi 
dialekt  va  §ivalarda  isa  "g"  sasi  v  sasi  ila  avazlanmi^dir."  Fonetikamn  asas  normala- 
rindan  biri  da  umumturk  dil  qanunu  olan  ahang  qanunundur.  Qdabi  dilla  mtiqayisada 
dialektlarda  ahang  qanunu  o  qadar  da  mohkamliyini  qoruyub  saxlaya  bilmir.Azar- 
baycn  dilinin  §irvan  dialekti  haqqinda  M  islamov  yazir Azarbaycan  dialektlarinin 
bazilarinda  ahang  qanunu  gozlanilsa  da,  bazilarinda  bu  qanun  gozlanilmir.”(4-s. lb- 
23).  Azarbaycan  dialect  qruplarim  bu  baximdan  iiq  hissaya  ayirmaq  olar. 

1.  Ahang  qnununun  bazi  hallarda  pozuldugu  dialekt  va  sivalar.  Bura  Baki,  Qu- 
ba,  Lankaran  dialektlari  va  §ivalarini  daxil  etmak  olar.  Masalan:  Alecek,  tutacek, 
aleyam,dane§eram,  dedix,  be§lix  va  s. 

2.  Oksar  hallarda  ahang  qanununa  amal  olunan  dialekt  va  sivalar;  Qazax,  Qara- 
bag,  Ganca  dialektlari  daxildir.  Masalan:  9anax,magar,  oxumuyuf,  almiyif,  gozdii- 
yiir  va  s.  Bu  qrupa  aid  dialektlarda  adabi  dilin  normlarma  zidd  da  olsa  bela,  bazi  hal¬ 
larda  ahang  qanunu  qoruyub,  saxlayir.Masalan:  ilxi,  ildirim  va  s. 

3.  Ahang  qanunun  az  hallarda  pozuldugu  dialekt  va  §ivalardir  ki,  bura  §amaxi, 
Naxqivan  dialektlari  va  Mugan  §ivasi  daxildir. 

0dabi  dilin  zanginlasmasinda  onun  leksik  tarkibi  muhiim  ahamiyyatli  dayi§ik- 
liklar  va  yeniliklar  ozunii  dilin  liigat  tarkibinda  gostarir..  Camiyyatin  inki§afi  ila  ala- 
qadar  olaraq  ba§  veran  hadisalar  dilin  liigat  tarkibinda  da  oziinii  biruza  verir. 
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§irvan  dialektlindan  adabi  dila  galan  sozlarin  boyiik  bir  qismi  isa  elm  vasitasi  ila  di- 
la  daxil  olmuijdur.  Bu  prosesda  Hasan  bay  Zardabinin  adim  xiisusi  qeyd  etmak  lazim- 
dir.  Onun  tasis  etdiyi  "0kin9i"  qazetinda  90.x lu  sayda  terminlar  dialektlardan  adabi 
dila  galmi§dir.Mas:  yatalaq,  yagi§6l9an,  tullama,  soyuq  yer  va  s. 

Odabiyyat: 

1..”  JlHHrBHCTHnecKHfl  aHajiH3  ananeKTHbix  cjiob  coBpeMeHHoro  pyccxoro 
B3biKa”cTp:  117-118. 

2.Damir9izada  0..  "Azarbaycan  dili  orfoepiyasinin  asaslari."  Baki,  "API  na§riyyati", 
1969.sah:10-12 

3.0zizov  E.  "Azarb.§irvan  Dialekt  sisteminin  ta§akkiilu  va  inki§afi."  B,  “  BDU. 
1999,  sah.76. 

4.islamov  M.  "Azarbaycan  dilinin  sirvan  dialekti."  Baki,  Azarbaycan  SSR  EA,  1968. 
Sah.  16-23 


E.Earnp3aAe 

Pojib  (JjaKTopa  ninpBaHCKoro  flHajieicra  b  (JjopMnpoBaHHH  HopM 
Aiepoaii/i/KaiicKoro  jiHTepaTypHoro  HibiKa 

Pe3ioMe 

B  CTaTbe  paccKaabiBacxca  06  oriHcannn  JiHTepaTypHoro  aibiKa  h  (JiaKTopa 
AnaneKTa  b  (JjopMHpoBamm  JiHTepaTypHoro  aabiKa.  TaioKe  3aTpoHyTa  TeMa  ,  kbk 
npoBC/ien  iipouccc  Bbioopa  MOK/iy  jinajicKTaMH  h  iiHTeparypiibiM  h3bikom  . 

Hapujiy  c  (|) o h ct hm e c k m vi ,  jickchhcckhm  ornejiaMH  jiHajicKTOB,  TaKvice  jiana 
HH(j)OpMapHH  O  CHIITaKCHHCCKOM  OT/jejie.  B  (])Op\IHpOBaiIHe  JIHTypaTypHOrO  »3bIKa, 
paccxa3e  0  Bcex  icTbipex  HanpaBJieHHe  .iiiajicKTOB,  no/niepKiiyTO  hx  x  a  p  a  kt  c  p  m  c  tm  k 
xapaKTepncTHKa. 

B  CTaTbe  noMHMO  BbimeyKa3aHHoro  eipe  paccMOTpeHO  HCTopHnecKaa  nyTb 
Aiepoaii.T/KaiicKaa  ,1 h a ji e kto  ji oral o .  Ee3  HCKJHOieHHe  tohhbih,  lanajnibiii,  K»KiibiH 
hjih  ceBepHbiH  .TiiajieKi  bi  HMeeT  Ba>Kiiyio  BiiaieiiMe  juim  HopMaTHBbi  JiHTepaTypHoro 
aibiKa.  XlHajicKibi  nocToainio  Hi  paior  Baviaiyio  pojib  b  pa3BHTHH  JiHTepaTypHoro 
H3bIKa. 

OcHOBHaa  aojis  b  oShobjichhh,  H3MeHeHHH  HopM  JiHTepaTypHoro  a3bixa 
npHHafljieiKHT  AHaJieKTaM.  B  Cbb3h  H3MeHeHHeM  no  TpeSoBamie  H3biKOBaa 
HanpaBJieHHe  4  MHe  KancAOM  pa3BHBaioinee  o6ui,ecTBe,  HopMaTHBe  jiHTepaTypHOM 
B3biKe  ny>K,iaeTca  bobbc/ichhc.  O/imii  H3  s3biKOBbix  ([laKiopoB  hto6bi  onepe/iHTb 
tbkhx  Bonpocw  CHHTaeTca  AHajieKTbi.  H  no  3toh  npnnHHe  TeMa  HMeeT  oco6oe 
3HaHeHne 
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K.moMCBbre  cjioBa:  Jlmcpa'rypnbih  »3biK,flna.neKT  iiiHpBaHa  ,HopMa  b  JiHTepaTy- 
Phom  H3biKe,  (j)OHeTMHecKa»  ,  JieKCHBecKaa  h  CHHTaKCHHecKaa  HopMa 


E.Baguirzade 

The  role  of  the  SHirvan  dialect  norms  in  the  formation  literature  Azerbaijani 

Summary 

The  influence  of  a  dialect  factorin  the  formation  of  literary  language. disputed  in 
the  article.  Also  how  the  choise  process  among  dialects  and  literacy  language  must 
be  carried  is  considered.  Beside  phonetic,  lexic  departments  of  dialects,  the  syntactic 
one  is  also  touched.  In  the  formation  of  the  literar  . 

Language,  talked  about  the  four  dialect  of  our  language  and  their  particularities 
In  addition  to  these,  the  historical  way  of  Azerbaijan  dialectology  has  been  exami¬ 
ned.  Dialects  are  important  for  literary  language  norms  such  as  east,  west  south,  or 
north.  Dialects  always  play  an  important  role  in  the  progress  of  a  literary  language. 

Dialects  are  given  main  attention  in  the  process  of  their  changing,  renovation. 
As  the  language  needs  of  the  developing  society  changes,the  need  for  renewal  in  the 
norms  of  the  literary  language  increases.  One  of  the  language  factors  that  provides 
these  are  dialects.  So  this  theme  is  played  a  special  importance. 

The  disadvantages  of  traditional  methods  required  new  approaches  or 
methods  for  teaching  grammar,  as  well  as  the  language  which  the  learners  could  use 
in  their  real  life.  One  of  the  approaches  that  set  up  thinking  this  goal  was  communi¬ 
cative  approach.  Communicative  approach  is  based  on  communicative  competence 
and  interaction.  According  that  fact  the  choice  of  materials  must  be  related  to  the  re¬ 
al-life  situations  and  convince  the  learners  to  use  the  knowledge  and  grammar  rules 
during  their  speaking 

Key  words: Literary  norms, dialect  shirvan,  norms,  literary  language,  phonetic 
norm,  lexic  norm,  syntactic  norms. 
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